
Dispożittiv 

Il-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea hija manifestament nieqsa 
mill-ġurisdizzjoni biex tirrispondi għall-ewwel domanda preliminari 
mressqa mit-Tribunale di Trani (l-Italja) permezz tad-deċiżjoni tas-7 
ta’ Frar 2011. 

( 1 ) ĠU C 173, 11.06.2011. 

Appell ippreżentat fil-25 ta’ Frar 2011 minn Verein 
Deutsche Sprache e.V. kontra d-digriet tal-Qorti Ġenerali 
(It-Tielet Awla) tas-17 ta’ Diċembru 2010 fil-Kawża 
T-245/10 — Verein Deutsche Sprache e.V. vs Il-Kunsill 

tal-Unjoni Ewropea 

(Kawża C-93/11 P) 

(2011/C 269/32) 

Lingwa tal-kawża: il-Ġermaniż 

Partijiet 

Appellanti: Verein Deutsche Sprache e.V. (rappreżentant: K. T. 
Bröcker, avukat) 

Parti oħra fil-proċedura: Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea 

Il-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea (Is-Sitt Awla) ċaħdet l- 
appell permezz ta’ digriet tat-28 ta’ Ġunju 2011 u ddeċidiet li l- 
appellanti kellha tbati l-ispejjeż tagħha. 

Talba għal deċiżjoni preliminari mressqa mill- 
Bundesverwaltungsgericht (il-Ġermanja) fid-9 ta’ Marzu 
2011 — Ir-Repubblika Federali tal-Ġermanja vs Karen 

Dittrich 

(Kawża C-124/11) 

(2011/C 269/33) 

Lingwa tal-kawża: il-Ġermaniż 

Qorti tar-rinviju 

Bundesverwaltungsgericht 

Partijiet fil-kawża prinċipali 

Rikorrenti: Ir-Repubblika Federali tal-Ġermanja 

Konvenuta: Karen Dittrich 

Domanda preliminari 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2000/78/KE, tas-27 ta’ Novembru 2000, 
li tistabbilixxi qafas ġenerali għall-ugwaljanza fit-trattament fl- 
impjieg u fix-xogħol ( 1 ), hija applikabbli għad-dispożizzjonijiet 
nazzjonali li jirrigwardaw l-għajnuna mogħtija lill-uffiċjali f’każ 
ta’ mard (“Beihilfe”)? 

( 1 ) ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti, Kapitolu 5, Vol. 4, p. 79. 

Talba għal deċiżjoni preliminari mressqa mill- 
Bundesverwaltungsgericht (il-Ġermanja) fid-9 ta’ Marzu 
2011 — Ir-Repubblika Federali tal-Ġermanja vs Robert 

Klinke 

(Kawża C-125/11) 

(2011/C 269/34) 

Lingwa tal-kawża: il-Ġermaniż 

Qorti tar-rinviju 

Bundesverwaltungsgericht 

Partijiet fil-kawża prinċipali 

Rikorrenti: Ir-Repubblika Federali tal-Ġermanja 

Konvenut: Robert Klinke 

Domanda preliminari 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2000/78/KE, tas-27 ta’ Novembru 2000, 
li tistabbilixxi qafas ġenerali għall-ugwaljanza fit-trattament fl- 
impjieg u fix-xogħol ( 1 ), hija applikabbli għad-dispożizzjonijiet 
nazzjonali li jirrigwardaw l-għajnuna mogħtija lill-uffiċjali f’każ 
ta’ mard (“Beihilfe”)? 

( 1 ) ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti, Kapitolu 5, Vol. 4, p. 79. 

Talba għal deċiżjoni preliminari mressqa mill- 
Bundesverwaltungsgericht (il-Ġermanja) fl-24 ta’ Marzu 
2011 — Jörg-Detlef Müller vs Ir-Repubblika Federali tal- 

Ġermanja 

(Kawża C-143/11) 

(2011/C 269/35) 

Lingwa tal-kawża: il-Ġermaniż 

Qorti tar-rinviju 

Bundesverwaltungsgericht 

Partijiet fil-kawża prinċipali 

Rikorrenti: Jörg-Detlef Müller. 

Konvenuta: Ir-Repubblika Federali tal-Ġermanja. 

Domandi preliminari 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2000/78/KE, tas-27 ta’ Novembru 2000, 
li tistabbilixxi qafas ġenerali għall-ugwaljanza fit-trattament fl- 
impjieg u fix-xogħol ( 1 ), hija applikabbli għad-dispożizzjonijiet 
nazzjonali dwar l-għajnuna mogħtija lill-uffiċjali fil-każ ta’ mard 
(“Beihilfe”)? 

( 1 ) ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti: Kapitolu 5, Vol. 4, p. 79.
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